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Do not use while charging | Ne pas utiliser pendant la charge | No utilizar mientras se carga |
Nicht während des Ladevorgangs verwenden.

The battery contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer, their service
agent, or a similarly qualified person | La batterie contenue dans ce luminaire ne doit être
remplacée que par le fabricant, son agent de service ou une personne qualifiée de manière
équivalente | La batería contenida en esta luminaria solo debe ser reemplazada por el
fabricante, su agente de servicio o una persona con calificación similar | Die in dieser Leuchte
enthaltene Batterie darf nur vom Hersteller, dessen autorisiertes Servicepersonal oder einer
ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

Keep batteries out of reach of children | Tenir les piles hors de portée des enfants | Mantener
las pilas fuera del alcance de los niños | Batterien von Kindern fernhalten.

If battery compartment is not secure, stop use and keep away from children | Si le
compartiment n’est pas sécurisé, cessez l’utilisation et tenez hors de portée des enfants | Si el
compartimento no está seguro, deje de usar y mantenga fuera del alcance de niños | Wenn das
Batteriefach nicht fest verschlossen ist,Gebrauch einstellen und von Kindern fernhalten.

If batteries are swallowed or inserted into the body, seek medical attention immediately | Si des
piles sont avalées ou insérées dans le corps, consultez immédiatement un médecin | Si se
tragan o se insertan pilas en el cuerpo, busque atención médica de inmediato | Wenn Batterien
verschluckt oder in den Körper eingeführt werden, suchen Sie sofort ärztliche Hilfe auf.
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Battery | Batterie | Batería | Batterie 
Charging Voltage | Tension de charge | Voltaje de carga | Ladespannung: 
Charge Time | Temps de charge | Tiempo de carga | Ladezeit: 
Run Time | Temps de travail | Tiempo de trabajo | Betriebszeit:

Li-ion 18650 15000mAh 3.7V
5V DC 1A
2-4h
1.5-3h

ILWLT001 Dimensions (mm)
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Utility Torch

INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
INSTALLATIONSANLEITUNG

1 Click: 100% Brightness | 1 Clic : 100 % de luminosité | 1 Clic:
100% de brillo | 1 Klick: 100 % Helligkeit

2 Clicks: 50% Brightness | 2 Clics : 50 % de luminosité | 2
Clics: 50% de brillo | 2 Klicks: 50 % Helligkeit

3 Clicks: SOS | 3 Clics : SOS | 3 Clics: SOS | 3 Klicks: SOS

4 Clicks: OFF | 4 Clics : Arrêt | 4 Clics: Apagado | 4 Klicks: Aus

Charging Port | Port de charge | Puerto de carga |
Ladeanschluss
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Zoom Function | Fonction Zoom | Función Zoom | Zoom-Funktion

Pull upwards for narrower beam 

Tirez vers le haut pour un faisceau plus étroit

Tire hacia arriba para un haz más estrecho 

Nach oben ziehen für einen schmaleren Lichtstrahl

Pull downwards for wider beam 

Tirez vers le bas pour un faisceau plus large 

Tire hacia abajo para un haz más amplio 

Nach unten ziehen für einen breiteren Lichtstrahl

1.2

Step 2: Inserting New Batteries | Insertion de
nouvelles batteries | Inserción de nuevas baterías |
Einsetzen neuer Batterien

2.11.1

Step 1: Battery Removal | Retrait de la batterie |
Extracción de la batería | Entfernen der Batterie

Battery Replacement | Remplacement des piles | Reemplazo de baterías | Batteriewechsel

2.2

Warranty/ Technical & contact information
are all available at www.integral-led.com
IS1020A

Integral LED is a division of Integral Memory plc: Unit 6, Iron Bridge
Close, Iron Bridge Business Park, London, NW10 0UF, UK Integral Europe
BV, 2801 DG, NL


